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The basis of humor is the creation of a situation or a set of unexpected situations 

for the audience. Situational humor is a refined and profound form of humor that 

emerges through the depiction of people’s situations, events, and actions. This 

type of humor is based on images, ideas and concepts and a mixture of behavior, 

situation, scene and speech, which can be achieved by understanding the space 

and architecture of the work. Atar Neyshabouri is one of the poets who reflected 

the sufferings and social anomalies of his era by creating humorous situations in 

his stories. The current research, which is written in a descriptive-analytical way, 

investigates the types of humorous situations in Attar's works and seeks to 

answer the question of what are the elements that caused the creation of 

humorous situations in Attar's masnavis, and what factors and situations in 

Attar's masnavis caused humor; Based on the investigations carried out in the 

Masnavis of Asrarname, Elahiname, Mosibatname and Logical Al-Tayr, it was 

revealed; The existence of factors such as characterization, speech and design in 

these works have often created humorous situations in Attar's poetry. Among the 

most important topics that the author has addressed in the form of humorous 

situations They are: corruption and injustice of the government system, stupid 

norms of the times, class and financial differences between different sections of 

the society, hypocrisy and false claims of the claimants. 
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Extended Abstract 
1. Introduction 
The basis of humor is the creation of a situation or a set of unexpected situations for the audience. 

Situational humor is a refined and profound form of humor that emerges through the depiction of 

people’s situations, events, and actions. This type of humor is based on images, ideas, and concepts, 

blending behavior, setting, scene, and dialogue, which can be understood by analyzing the spatial and 

structural elements of the work. Breaking norms and disrupting cause-and-effect relationships within 

the fundamental elements of a story or a performance—such as characterization, dialogue, time and 

place, plot, and action—provides an optimal framework for creating a humorous atmosphere and 

situation. (Soleimani, 2016: 44-49, 93) This form of humor is structured around a paradoxical 

combination of seriousness and amusement, built upon unexpected situations that engage the audience. 

In its deeper layers, it reflects the author’s satirical perspective on the flawed and misleading social 

structures of human society. The language of mystics is inherently suggestive, paradoxical, imaginative, 

relative, and dual-layered. As such, it is particularly well-suited for the literary genres of humor and 

irony. Among the primary reasons mystics employ humorous and ironic language are the teaching of 

ethical virtues and mystical conduct, enhancing the audience’s comprehension, and providing solace to 

troubled and suffering souls. (Foladi, 2006: 37) Some scholars argue that a Sufi humorist is both a 

reformer of individuals and a reformer of society. As a perfectionist, such a mystic opposes anything 

base and meaningless. Witnessing personal and social flaws, he blends the bitterness of shortcomings 

with the sweetness of humor, making them more palatable so that individuals and society may confront 

and remedy their defects. (Zarin Koob, 2009: 170-171) Attar Neishabouri is among the poets who 

frequently employed anecdotes and allegories to convey humorous messages. Humor constitutes one of 

his distinctive linguistic capabilities, which he utilized to express mystical concepts. Generally, the 

effect of situational humor is more prominent in stories and plays due to the inherent structure of 

dramatic logic. Stories, through the creation of diverse imagery and a space interwoven with both 

imagination and reality, establish a connection with the audience. In addition to addressing individual 

and social issues, they also provide entertainment for readers or listeners. (Fanny, R., Fazeli, F., & 

Ranjbar, 2017: 170) It is evident that Attar’s humor, as a mystic, is closely linked to the emotions and 

perspectives of a particular social class in his era—namely, the sincere and pure-hearted Sufis. Thus, 

anything that contradicts these ideals is deemed worthy of satire and sarcasm. 

 

2- Research methodology 

In this essay, the author has collected the research data through a library-based approach, relying on 

library documents. Then, he has investigated and analyzed situational humor in Attar's Masnavis using 

a descriptive-analytical method. Humor is one of the main tools in mystical texts and one of the 

fundamental features of Attar's language, which is reflected in most of his works. Based on this, 

examining mystical anecdotes from the perspective of situational humor, and understanding their spatial 

and structural aspects, not only helps to familiarize readers with the concept of situational humor as a 

literary genre in poetic works but also unveils the secrets, meanings, and hidden layers of mystical 

literature. This essay explores situational humor in four of Attar's Masnavis: Asrarnameh, Elahinameh, 

Mosibatnameh, and Manteq al-Tayr. It seeks to answer the question of which factors and situations in 

Attar's Masnavis contribute to humor and what techniques the poet employed to create humorous 

situations. 

 

 



Investigating the position of humor in Attar Neyshaburi's Masnavis| 371 

 

3-Discussion 

Humor is divided into two major categories based on verbal context and structure: phrasal humor and 

situational humor. Phrasal humor is formed through linguistic play, utilizing elements such as 

appropriateness, contrast, word similarity, and rhetorical devices like brevity, rhyme, pun, ambiguity, 

and paradox. In contrast, situational humor is based on imagery, imagination, and conceptual structures, 

where the spatial arrangement of characters and objects within the narrative and their interactions create 

humor. Situational humor in a story is essentially the creation of a humorous atmosphere, shaped by key 

narrative elements such as characters, plot, behavior, events, time, and place. Based on this, it can be 

said that situational humor presents a depiction of human conditions, events, and actions in a way that 

involves analogy, juxtaposition, contrast, and comparison. This type of humor is derived from a 

combination of behavior, situation, setting, and speech, but its primary focus lies in the situation itself 

rather than verbal wordplay. Regarding how situational humor emerges, it is said: "The author creates a 

humorous atmosphere by displacing characters and placing them in disproportionate temporal and 

spatial conditions or altering their status. In this type of humor, the resulting conflict and confrontation 

generate humor, independent of linguistic expressions and phrases." (Qeysari & Sarfi, 2009: 7) 

Situational humor can manifest even in serious works, typically arising from the development of an 

unexpected situation, event, or occurrence. The foundation of humor lies in the creation of unforeseen 

and unpredictable circumstances for the audience. The most conventional form of unexpected situations 

is "incongruity", wherein an actor presents a message or idea, situates it within a specific context, and 

then, through narrative techniques, dramatic actions, or performance, establishes a framework—only to 

abruptly disrupt or reframe it. The tension between the initial framing and the subsequent reframing 

results in the audience's amused reaction. The degree of humor in situational comedy depends on several 

factors, including the strength of the imagery crafted by the author and the depth of effort invested in 

shaping those images, as well as the audience’s perceptual ability, which is closely linked to their mental 

visualization skills. (Karimian, 2009: 44) Characterization, dialogue, time, setting, plot, and behavior 

are the most essential elements in dramatic and fictional works. Nearly all prominent contemporary 

satirists agree that breaking conventional narrative structures, disrupting habitual cause-and-effect 

relationships, and introducing sudden and unexpected twists in plot, characterization, time, and setting 

are the most effective techniques for generating a humorous atmosphere.  

4-Conclusion 

Attar Neishabouri, who was suffering and tormented by seeing the deep difference between the existing 

life and the idea of a normal life, was able to achieve his high goal and instill his desired concepts with 

the tool of humor. In his Masnavis, Attar has used almost all situational possibilities for humor. The 

description of the behavioral, psychological, and social characteristics of the characters and the 

communication network between them has created a potential capacity for comedy in his works. The 

ways that Attar has used to create humorous situations in his Masnavis include: creating insane 

characters, creating contradictory characters against each other, creating incompatible characters 

together, creating characters with contradictory behaviors, and creating humorous situations using the 

names of the characters. Attar has also created humorous situations through behavioral surprises, 

unexpected turns in the story plot, displacement of values, inherently humorous designs, and finally, 

placing the characters in irrelevant and inappropriate times and places. The inconsistency between 

fictional characters, meaning the contrast between what is expected and what actually happens, has led 

to the creation of fear, anger, and other negative emotions in the satirical characters. The points and 

characteristics that Attar has targeted with humor are both his own mental concerns and a model of the 

actions and behaviors of people in society. In his works, features such as hypocrisy, greed, injustice, 
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cruelty, pretentious and boastful people, insincere worshippers, cruel and unfair kings, etc., are always 

subjected to satire, mockery, and criticism. The last point is that Attar's humor does not only remind us 

of human flaws; rather, it also emphasizes human virtues and desirable qualities in contrast to vices. He 

laughs at people's faults to make them reflect, correct their faults, and not behave like the condemned 

characters. With his jokes and humorous language, he disgraces those who contribute to the abnormality 

of society. Attar's humor has a clear and exaggerated educational purpose, and its goal is to serve moral 

betterment and a better way of life. 
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 های عطار نیشابوری                                          بررسی طنز موقعیت در مثنوی                                     
 1فاطمه سلطانی

 f-sultani@araku.ac.ir ، ایران. رایانامه:اراک، اراکدانشگاه  ،یفارس اتیزبان و ادب گروه اریدانش. 1

 چکیده اطلاعات مقاله

 مقاله پژوهشینوع مقاله: 

 

 

  :افتیدر خیتار

  :بازنگری خیتار

  :رشیپذ خیتار

  انتشار: خیتار

 

 ی کلیدی:هاواژه

عطار نیشابوری، طنز موقعیت، 

 الطیرنامه، منطقاسرارنامه، الهی

 نامه.و مصیبت

های غیرمنتظره و غیرمترقبه برای اساس شوخ طبعی خلق یک موقعیت یا مجموعه موقعیت

ها، وقایع و کردارهای طنز عالی و عمیق با تصویر وضعیتمخاطب است. طنز موقعیت نوعی 

ای از رفتار، موقعیت، ها و آمیزهها است. این نوع طنز مبتنی برتصویرها، تصورها و مفهومآدم

توان بدان رسید. عطار نیشابوری یکی از صحنه و گفتار است که با درک فضا و معماری اثر می

 هایهای خود، مصائب و نابهنجاریای طنزآمیز در حکایتهشاعرانی است که با ایجاد موقعیت

شته تحلیلی نگا -است. پژوهش حاضر که به روش توصیفیاجتماعی عصر خود را بازتاب داده

پردازد و به دنبال پاسخ به این در آثار عطار می های طنزآمیزاست، به بررسی انواع موقعیتشده

دامند اند، کهای عطار شدههای طنزآمیز در مثنویپرسش است که عناصری که سبب خلق موقعیت

ای هاست؛ براساس بررسیهای عطار سبب ایجاد طنز شدههایی در مثنویو چه عوامل و موقعیت

الطیر آشکار شد؛ وجود نامه و منطقنامه، مصیبتهای اسرارنامه، الهیعمل آمده در مثنویبه

ز را های طنزآمیطرح در این آثار، اغلب موقعیتپردازی، کلام و گفتار و عواملی نظیر شخصیت

 هایترین موضوعاتی که نویسنده در قالب موقعیتاست. ازجمله مهمدر شعر عطار ایجاد کرده

عدالتی دستگاه حکومت، هنجارهای سفیهانۀ از: فساد و بیاست عبارتندطنزآمیز به آن پرداخته

ر مختلف جامعه، ریاکاری و ادعای دروغین روزگار، اختلاف و شکاف طبقاتی و مالی بین اقشا

 مدعیان.

 

 . پژوهشنامۀ ادب غنایی، « های عطار نیشابوریبررسی طنز موقعیت در مثنوی»فاطمه. )( ، سلطانی

http//doi.org/ 
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 مقدمه -1

در لغت به معنی مسخره کردن، طعنه زدن، عیب کردن و به استهزاء از کسی سخن گفتن است و در اصطلاح  ادبی ( satire)طنز

 -های نامطلوب رفتار بشری فسادهای اجتماعیشود که اشتباهات یا جنبهمیبه نوع خاصی از آثار منظوم یا منثور ادبی گفته 

( تعاریف محققان از طنز متفاوت 041: 0931اصلانی، کشد.)دار به چالش میای خندهسیاسی یا حتی تفکرات فلسفی را به شیوه

های اجتماعی و تربیتی و گاهی بهاست؛ چراکه این تعاریف ناظر به بخشی از کارکردهای طنز است؛ به همین دلیل گاهی جن

هایی نظیر ( بسیاری از محققین ویژگی01: 0933اند. )حیدری و رحیمی هرسینی، های سیاسی و دینی آن را برجسته کردهجنبه

آمیز بودن، عامیانه بودن و  شکست انتظار زدایی، غافگیری، موجز و اغراقبرخورداری از سادگی زبان، هنجارگریز بودن، عادت

هد و درا از جمله مختصات طنز دانسته، روی آن اتفاق نظر دارند. از نظر زبانشناسان، طنز به واقعیتی در جهان خارج ارجاع می

پور ضمن اینکه طنز را ( آرین01: 0934صفوی، گیرد. )ها بهره مینمایی واقعیتنمایی و کوچکدر این ارجاع از ابزارهای بزرگ

آمیز با اغراق»داند معتقد است؛ طنز ها میها و خباثتو آگاه کردن اذهان نسبت به عمق رذالت ای برای بیان معایبوسیله

( برخی 1/91: ج0931)« کند.های تلخ اجتماعی، تضاد عمیق وضع موجود با اندیشه عالی زندگی را آشکار میدادن حقیقتجلوه

ده، واقعیتی تلخ و وحشتناک وجود دارد که انسان را غافگیر کرده، خنداند اما در پس این خننیز معتقدند؛ طنز اگرچه درظاهر می

( به هر روی، وجه مشترک بسیاری از 040: 0931اصلانی، دارد. )خشکاند و او را به تفکر وامیدر عمق وجود او خنده را می

ترین مقولات سازنده طنز، ( یکی از عمده101: 0934گری است. )صفایی و ادهمی، تعاریف طنز بر دو بعد اجتماعی و اصلاح

نمایی، عدم تجانس، نمایی، کوچکتضاد، تناقض و در یک کلمه ناهماهنگی است. مقولات دیگر مثل اغراق، مبالغه، درشت

( طنزپرداز کسی است که 00: 0911شود.)ضیایی، و مانند آن همه براساس تضاد و تناقض ساخته می (Grotesque) 0گروتسک

 طنز تصویر هنری اجتماع»توان گفت باشد. براین اساس میها را داشتهب و نوشتن این ناهماهنگیقدرت کشف، درک، ترکی

( اغلب منتقدین طنز را زاده غریزه اعتراض و هدف غایی آن را اصلاح 00: 0933کدکنی، شفیعی«)ضدین یا نقیضین است.

توان روی می( ازاین040: 0931اصلانی، دانند.)سی میگری و بیدارکردن مردم از خواب غفلت و تغییرات اساها، اصلاحشرارت

امعه های فرد و ججویی، کوبیدن، تحقیر و مسخره کردن همگی در راستای درمان بیماریگفت؛ اموری نظیر سرزنش، طعنه، عیب

 ( 010: 0911شود.)حیدری، بکار گرفته می

و از این نظر برای ( 011-13: 0911کدکنی، .)شفیعیدووجهی استانگیز، نسبی و ای، متناقض، خیالزبان عارفان زبانی اشاره

 گیری از زبان طنزآمیز ونوع ادبی طنز و کنایه بسیار مستعد و متناسب است. ازجمله اهداف و دلایلی که عارفان برای بهره

درک مخاطب و آرامش بخشیدن های پاک اخلاقی و سلوک عرفانی، افزایش میزان آمیز خود دارند عبارتنداز؛ آموزش ویژگیکنایه

برخی محققان معتقداند، صوفی طناز از یک سو مصلح انسان است و  (91: 0931فولادی، به روح آشفته و پردرد و رنج مردم. )

های یبها و آسستیزد. او با دیدن آفتاساس میجوست با هرچیز پست و بیاز سوی دیگر مصلح جامعه. چنین عارفی چون کمال

آمیزد تا انسان و جامعه بیمارش داروی درمان ها را به شهد شوخی و طنز میشود، زهر و تلخی کاستیماعی متأثر میفردی و اجت

  (010 -011: 0933کوب، زرینخود را بخورند.)

ست. اعطار نیشابوری از جمله شاعرانی است که اغلب از قالب حکایت یا تمثیل برای بیان نکات طنزآمیز خود بهره گرفته

کدکنی یعیاست یا به تعبیر شفهای ویژه زبانی عطار است که از آن برای بیان مفاهیم عرفانی خود بهره گرفتهنز یکی از ظرفیتط

ها به دلیل نامهها و نمایش( اصولاً جلوه طنز موقعیت در داستان93: 0931است. )« قلمروهای وی در حوزه هنری زبان»یکی از 

اغلب با ایجاد تصاویر گوناگون و فضایی آمیخته از تخیل و واقعیت با »ها نها بیشتر است. داستانحاکمیت منطق دراماتیک در آ

های سرگرمی و تفریح را برای خواننده یا دادن مسایل فردی و اجتماعی، زمینهکنند و علاوه بر نشانمخاطب ارتباط برقرار می

ای خاص عنوان یک عارف به احساس و نظر طبقهآنکه طنز این شاعر؛ به (  قدر مسلم011: 0931)فانی، « آورند.شنونده فراهم می
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طوری که آنچه مخالف با این معیارها باشد، شایسته است از جامعه عصر شاعر؛ یعنی صوفیان باصفا و مخلص بستگی دارد؛ به

 که مورد هدف تیر طنز و طعنه قرار گیرد.

 

 الات تحقیقؤس له وئبیان مس -1-1

 کند. هنجارشکنی و برهمها، وقایع و کردارهای انسانها را تصویر میوعی طنز عالی و عمیق است که وضعیتطنز موقعیت ن

پردازی، دیالوگ، زمان و مکان، طرح و ترین عناصر داستان یا یک اثر نمایشی؛ یعنی شخصیتزدن روابط علی و معلولی در مهم

-طنزآمیز است. فضای این نوع طنز مبتنی بر ترکیب متناقض جدی رفتار بهترین وضعیت و امکان برای خلق فضا و موقعیت

های زیرین این نوع طنز، خورد و در لایههای غیرمنتظره و غیرمترقبه برای مخاطب رقم میشوخی است، اساس آن بر موقعیت

نز سی شگردهای طتفاهم جامعه انسانی است. جستارحاضر به برربنیاد و پراز سوءنگرش تسخرزن مؤلف متوجه روابط بی

پردازد و به دنبال پاسخ این پرسش است که چه الطیر عطار مینامه و منطقنامه، مصیبتموقعیت در چهار مثنوی اسرارنامه، الهی

های طنزآمیز های عطار سبب ایجاد طنز شده است و شاعر از چه شگردهایی برای خلق موقعیتهایی در مثنویعوامل و موقعیت

 .استبهره گرفته

 

 اهداف و ضرورت تحقیق -1-2

بر  ود؛شهای اساسی زبان عطار است که بخش اعظم آثار او را شامل میطنز یکی از ابزار اصلی متون عرفانی و یکی از ویژگی

های عرفانی از منظر طنز موقعیت و با درک فضا و معماری آن افزون برآنکه به آشنایی با مفهوم طنز اساس بررسی حکایت این

 های پنهان آثار عرفانی را پدیدار سازد. تواند رموز، معانی و لایهرساند، میعنوان یک نوع ادبی در آثار منظوم یاری میموقعیت به

  

 روش تفصیلی تحقیق -1-3

پس به ساست، های تحقیق را گردآوری کردهای دادهای و با اتکا بر اسناد کتابخانهدر این جستار نویسنده به صورت کتابخانه

 است.  های عطار پرداختهتحلیلی به بررسی و تحلیل طنز موقعیت در مثنوی–شیوه توصیفی 

 

 تحقیق ۀپیشین -1-4

است، جز ولی در زمینه طنز موقعیت چندان کار نشده زیادی در زمینه طنز و انواع آن نگاشته شده است هایمقاله ها وکتاب

( و کتابی باعنوان 0939)از مجابی « نیشخند ایرانی»اند از جمله  کتاب این مقوله داشته هایی بههایی که اشارهها و کتابمقاله

( 0931)است. شیری ( که در آن رویکردهای نوین طنز و شوخی طبعی را به طور مختصر معرفی کرده0931)حری « درباره طنز»

 هایی که طنز موقعیت رااست اما مقالهز موقعیت پرداختهضمن معرفی انواع طنز، به طن« راز طنزآوری»ای با عنوان نیز در مقاله

نگاهی بر شگرد طنز موقعیت در »ای است با عنوان اند؛ یکی مقالههای معاصر مورد بررسی قرار دادهصورت عملی در داستانبه

ای با و دیگر مقاله (0931)از فانی و همکاران« آثار داستانی عباس معروفی با تکیه بر دو داستان سال بلوا و سمفونی مردگان

تحت  یکتابدرمورد بررسی طنز در آثار عطار  (.0933)بررسی شگردهای طنز موقعیت در داستان مدیر مدرسه از فانی »عنوان 

است که ی نوشته شدهابوتراب یعل وسیلۀبه (1395) «یشابورینامه عطار نینامه و الهبتیدر مص یطنز عرفان یهاجلوه»ن عنوا

نزساز ط یشگردها» ای با عنواناست. مقالهنامه پرداختهنامه و الهیهای طنز در مصیبتبندیدر آن به جایگاه و تقسیم نویسنده

های زبانی، استدلال اشتباه از مقدمات، تشبیه ترکیباست. در این مقاله عواملی مانند نوشته شده (0934)بخشتاج از« در اسرارنامه
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 توسط «یشابوریعطار ن یهاطنز در منظومه یرد پا»مقاله  معرفی شدند. طنزآفرین در اسرارنامه ز جمله عواملا به حیوانات

ری به وسیلۀ ناص« های عطار نیشابوری.های طنز عرفانی در مثنویجلوه»ای نیز با عنوان مقاله است.نوشته شده( 0931)یگیاعلاب

های مربوط به دیوانگان را درسه  مثنوی عطار از نظر محتوایی نگاشته شده است که نویسنده در این مقاله حکایت  (0931)

 بررسی کرده است.  

پردازد تازگی دارد. همچنین این بار به بررسی طنز موقعیت در آثار عطار میجستار حاضر از این نظر که برای نخستین 

های مختلف طنز را است، موقعیتهپردازد و سعی کردپژوهش به بررسی شگردهای طنز موقعیت در چهار مثنوی عطار می

گیری طنزهایی که در معماری و ساختار اثر پنهان است؛ موقعیت ایجادکنندۀ آن، فضای قرار گرفتن اشخاص و براساس شکل

 چگونگی تعامل آنها بایکدیگر بررسی کند. 

 

 بحث و بررسی -2

دوگروه عمده؛ یعنی طنزهای عبارتی و طنزهای موقعیتی طنز از نظر چشم انداز بافت کلامی و ساختمان به طنز موقعیت: -1-2

گیرند که از طریق تناسب، تضاد، تشابه الفاظ و شکل شود. طنزهای عبارتی براساس نوعی بازی زبانی شکل میتقسیم می

تصاویر،  مبتنی بر طنز موقعیتی، طنز حاصل شود اما درهایی نظیر ایجاز، سجع، جناس، محتمل الضدین، ابهام و... آفریده میآرایه

جود وبا یکدیگر طنز را به تصورات و مفاهیم است و فضای قرار گرفتن اشخاص، اشیا در متن حکایت و چگونگی تعامل آنها

شود که خواننده به هنگام عبور ترسیم می آورد. روح طنز در این نوع در اعماق معماری اثر پنهان است؛ وضعیتی گروتسکمی

شنود که نه از سطح عبارات و کنایات؛ بلکه از معماری و فضاسازی اثر ای توأم با هق هق را میقهقه از متن، ناگهان طنین

کند؛ از یک سو هنرمند یا طنزپرداز در رمان یا فیلم، موقعیتی را شکل خیزد. این فضا، معماری خود را از دو سو بنا میبرمی

بنیاد و پر از سوء تفاهم جامعه ثر، نگرش تسخرزن مؤلف متوجه روابط بیهای زیرین ادهد که ظاهراً جدی است اما در لایهمی

ونه گاعتباری آدمها و مناسبات بشری اشاره دارد. بدینشوخی به بی-انسانی است. این فضای مبتنی بر ترکیب متناقض جدی

ردازد که پآفریننده به ترسیم جهانی میآیند و شان در اثر هنری به حرکت درمیها، تصاویر عینی و ذهنی با کارکرد جادوییداده

های خیالات ذهن مخاطب در واکنش به این جهان ناشناخته اعتبار و موهوم است. از سوی دیگر ستانندهرغم جدی بودنش، بیبه

 لاآید. در تلفیق شگرف این دو دیدگاه متفاوت، طنز موقعیت از سطح زیرین اثر بابه سوی جهان آفریده شده به حرکت درمی

طنز موقعیت در داستان درحقیقت  (10-03: 0939)مجابی، زا است. دار و اندوهسازد که عمیقاً خندهآید و فضای گروتسک را میمی

. ساز آن هستندها، طرح، رفتار، رخداد، زمان و مکان زمینههمان خلق فضای طنزآمیز است که عناصر داستانی؛ نظیر شخصیت

یق، ای که جنبه تمثّل، تطبها، وقایع و کردارهای آدمهاست به گونهنز موقعیت تصویر وضعیتتوان گفت؛ طبرهمین اساس می

ای از رفتار، موقعیت، صحنه و گفتار است اما محوریت در این گونه تقابل و مقایسه داشته باشد. این نوع طنز، برگرفته از آمیزه

 های کلامی نیست.طنز بر موقعیت ایجادکنندۀ آن استوار است و متکی بر بازی

ا و قرار دادن هجایی شخصیتنویسنده با استفاده از جابه»دربارۀ چگونگی پدیداری طنز موقعیت بایدگفت؛ در این نوع طنز 

های نامتناسب زمانی و مکانی یا تغییر جایگاه آنها، دست به آفرینش فضای طنزآمیز میزند. در این نوع آنها در شرایط و موقعیت

: 0933)قیصری و صرفی، «افتد.کند و این امر فارغ از عبارات و کلمات اتفاق میرویارویی پیش آمده ایجاد طنز میطنز، ستیز و 

ید. آای غیرمنتظره پدید میطنز موقعیت حتی در یک اثر جدی بر اساس بسط و گسترش یک موقعیت یا رخداد یا حادثه( 1

نوع  ترینای غیرمنتظره و غیرمترقبه برای مخاطب است. متعارفهاساس شوخ طبعی خلق یک موقعیت یا مجموعه موقعیت

عیت یا دهد، آن را در بطن موقاست؛ با این توضیح که یک بازیگر پیام یا مطلبی را ارائه می« عدم تجانس»موقعیت غیرمترقبه، 
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زد سپس به ناگاه چارچوب را ساکند سپس با عمل روایت، اعمال نمایشی یا اجراکردن چارچوب را میمند میچهارچوبی زمینه

ندی بدهد. تنش میان چارچوب بندی اولیه و نتایج نهایی چارچوبتری ارائه مینهد و چارچوبهای شناختی اضافهبه کناری می

آمیزی طنز موقعیتی نیز به عواملی بستگی کیفیت فکاهه( 40-41: 0931حری، مخاطب را در بر دارد.) آوردوباره هیجان شادی

از جمله به توانمندی تصویرهایی که سازندگان آنها در تصورات و تخیلات خود برای ساخت و پرداخت آنها صرف دارد. 

ریمیان، کاند و به کیفیت درک مخاطب که با تصورهای  ذهنی و  قدرت تجسم او ارتباط تنگاتنگی دارد، وابسته است.)کرده

0933 :44) 

 

 دارعوامل ایجاد موقعیت طنزآمیز و خنده-2-2

 شود،دار، آراء مختلفی وجود دارد؛ از نظر افلاطون آنچه موجب ریشخند میدرمورد عوامل ایجاد موقعیت طنزآمیز و خنده

شود دار میاز نظر راسکین آنچه موجب ایجاد موقعیت خنده (،011: 0901)ارسطو، امری است که در آن عیب و زشتی وجود دارد. 

افتد، عدم تجانس و انجام کارهای ضاد میان آنچه مورد انتظار است و آنچه اتفاق میحس برتری جویی، موقعیت متضاد؛ ت

کند  اما دلیل خنده از جانب خواننده های ایجاد خنده معرفی میتناسب است. فروید نیز شگرد دومعنایی را از جمله تکنیکبی

واسطه قیاس با تزلزل دیگران یا خودمان جان خود بهیا مخاطب، شعفی ناگهانی است که از ادراک ناگهانی امری مهم در ضمیر 

ی کند؛ به بیانتمامی این عوامل تنها زمانی که در مقام  مقایسه قرار بگیرند، ایجاد خنده می (41-91: 0931حری،کنیم. )احساس می

به طورکلی  (41: 0931 حری،.«)شوددر نتیجه سنجیدن موقعیت خود با موقعیت کمدی است که شخص به خنده واداشته می»دیگر 

 ترین آنها عبارتند از:شود. برخی از مهمشماری را شامل میایجاد یک موقعیت طنز و کمیک موارد بی

 ترکیب عوامل نامتجانس با یکدیگر؛ مثل عروسی و عزا و یا ترکیب دو عاطفه یا احساس ناسازگار مثل دلاوری و ترس.-0

 د عادی.عامل غافلگیری مخاطب با شکستن یک رون-1

 هایی از تنش یا فارغ شدن از فشار.تجربه -9 

 دادن چیز کم اهمیت و غیرمهم نشان دادن آنچه مهم است. مهم نشان -4 

 (13: 0911.)یثربی، پذیر بودن؛ یعنی انتخاب موقعیتی قابل باور که برای همگان قابل درک و تجربه باشدتجربه -0 

ترین عناصر یک اثر نمایشی یا داستانی است. تقریباً تمام طنز طرح و رفتار مهمپردازی، دیالوگ، زمان و مکان، شخصیت

نویسان برجسته معاصر اتفاق نظر دارند که ایجاد نوعی ساختارشکنی، برهم زدن عادت و روابط علی و معلولی و چرخش 

)سلیمانی، .ای خلق فضایی طنزآمیز استپردازی و زمان و مکان، بهترین وضعیت و امکان برناگهانی و غیرمنظره در طرح، شخصیت

های طنزآمیز از آن بهره برده است، هایی که عطار در مثنویهای خود برای خلق موقعیتدر ذیل به انواع شیوه (39و  44-43: 0931

 شود.اشاره می

 

 های عطارهای ایجاد طنز موقعیت در مثنویشیوه -3-2

پردازی، طرح روایت، زمان و مکان های طنزآمیز از طریق شخصیتخلق موقعیتهای عطار آشکار شد، با بررسی مثنوی    

 است در ذیل هریک از این عناصر تحلیل و بررسی خواهدشد:شکل گرفته

گیرد. در هایی که در آن نقش دارند شکل می: طنز و تراژدی در یک داستان براساس شخصیتپردازیشخصیت-1-3-2  

است. برخی معتقداند نودوهشت درصد یک اثر طنزآمیز ای شدهپردازی نگاه ویژهبه شخصیت کمدیهای موقعیت موفق جهان،

ها، شبکه ارتباط میان آنها گنجایش (، توصیف خصوصیات رفتاری، روانی و اجتماعی شخصیت010: 0930.)ایوانز،شخصیت است
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های آمیز توسط شخصیترای خلق موقعیت طنز( در مثنویهای عطار ب991: 0931ای برای خلق کمدی دارند.) معینی، بالقوه

 شود:ها از شگردهای متعددی استفاده شده است که در ذیل به آنها اشاره میحکایت

-های خندهپردازی آثار طنزآمیز، خلق شخصیتیکی از شگردهای موفق در شخصیت های دیوانه:لق شخصیتخ-1-1-3-2

هایی عجیب، غیرعادی، زنند. اینها شخصیتهای خنده داری میاست و حرف دارطورطبیعی سکنات آنها خندهداری است که به

نشدنی و تأثیرگذاری حضور دارند که با های بامزه، فراموشهای عطار شخصیتآمیز هستند. در مثنویخاص و همیشه اغراق

 گویی و حاضرجوابی و تلخ ورک ابزارهایی چون عتاب، تحقیر، نیش و کنایه... و با شیوۀ بیان منحصر به فرد خود که همانا

شوند، به آنها ای با صاحبان قدرت و مکنت رو در رو میگونه پروا و واهمهگزنده بودن زبان آنهاست، گستاخانه و بدون هیچ

-تهای خاصی چون بهلول هستند. شخصیها دیوانگان یا مجانین و یا شخصیتکنند. این شخصیتتازند و حقایق را بازگو میمی

ا هکه هیچ کس حتی خداوند از آماج طعنه و انتقاد  آنها درامان نیست. آنچه ظاهر و رفتار و گفتار غیرعادی این شخصیت هایی

الله که در حالت انس با خدا ای برای اولیاءچنین لحن آزادانه»زدن به آنهاست؛ چراکه « دیوانه»کند، همان برچسب را توجیه می

شود، بوی شطح می آید و برخاسته از هراس از زبان مردان مجنون بیان میز سخنانی که بیهستند جایز شمرده شده است و ا

های این با کنار هم قراردادن ویژگی  (011: 0931)ناصری، « ساخت عاشقانه آنهاست.های ژرفشور و وجد عارفانه و تجربه

دستار  موزه وپوش، بیهایی مرموز، تنها، تهیدست، ژندهتوان سیمایی کاریکاتورگونه از آنها ارائه داد. شخصیتها میشخصیت

های به ظاهر مجنون این شخصیت( 103، 901: 0419)عطار، که غذایشان برگ گیاه، بالشت آنها خشت و خوابگاهشان خاک است.

و قشری نگری اهل با ریاکاری زاهدان، ثروت اندوزی و سلطه ناسزایان، بیدادگری پادشاهان، نادانی و جهل عوام، ظاهرپرستی 

نوع  دار نیستند؛ بلکهاند. نکته قابل تأمل آن که خود این افراد خندهمذهب و افکار کهنه کوته نظران، انانیت و خرافات  مخالف

تار کند. گفتار و رفدار است و مخاطب را غافگیر میخنده -که عموماً افراد مهمی هستند -تعامل آنها با زندگی و طرف مقابلشان

احتمالات  ای که تمامگونههای عطار به شدت با ظاهر و کیفیت زندگی آنها در تضاد است؛ بهها در مثنوینتظره این شخصیتغیرم

ها کند و حکایت با کلام یا کردار غافگیرانه آنو فرضیاتی که از آنها در ذهن خواننده است، عکس و غیرقابل پیش بینی جلوه می

همان  (993: 0914)پورنامداریان،« مجذوبان حق اند.»های عطار درحقیقت یابیم مجانین مثنویدرمیرسد. اینجاست که به پایان می

دستی است که از ترس اند و زبان آنها زبان دل مردمان دردمند و تهیسوزی که  علیه وضع موجود طغیان کردهیاغیان مصلحت

 صاحبان قدرت، قادر به انتقاد از ایشان نیستند.)همان( 

ای است که در راه نیشابور گله گاوها، اسبها، گوسفندان، غلامان، قصر و اسباب و تجملات ه ذیل حکایت شخص دیوانهنمون

کند و از رشک بیش از حد دستار ژنده خود را سمت آسمان پرت داری میبیند، حرکت غیرقابل انتظار و خندهعمید شهر را می

 ای، این دستار را هم به او بده:همه چیز را به عمید داده گوید، حالا کهکند و خطاب به خداوند میمی

کند، خشمگین شخص مجنون زمانی که احوال خود و گرسنگان و تهیدستانی چون خود را با حال و روز عمید مقایسه می  

عنوان اعتراض، دستار خود را به سوی آسمان پرتاب نارضایتی و بهدار، از سر شود و در یک موقعیت غیرمنطقی و خندهمی

 آتشییییییی در جیییان آن میییجییینیییون فیییتیییاد

                

 خشییییمییگییییین گشییییت و دلییش در خییون فییتییاد 

 زودای داشیییییییت او ز سیییییییر برکنییییییید ژنیییییییده 

            

 پییس بییه سیییییوی آسیییییمییان افییکیینیید زود 

 گفییییت گیییییر اییییین ژنییییده دسییییتار، اینییییت غییییم 

 

 نیییییییز هیییمتیییا عیییمیییییییدت را دهیییی ایییین  

 چووووون همووووه چیووووزی عمیوووودت را سزاسووووت 

         

 در سوووورم ایوو  ژنووده گوور نوو ووود رواسووووت 

 

 
 (341: 1311)عطار،   
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تفاده ارزش بودن دستار واسدار در این حکایت شده علاوه بر رفتار دیوانه، ژنده و بیکند. عواملی که سبب ایجاد موقعیت خندهمی

پردۀ مهم دیگر لحن صریح و بی از سوی دیوانه است که عمید را محبوب خداوند تصور کرده است. عامل« عمیدت»از واژه 

، فضایی انتقادی ایجادکرده است. این حکایت، طنز تلخی دارد به «عمیدشهر»ای نسبت به مجنون است که بدون هیچ واهمه

 اختلاف سطح زندگی رجال و صاحب منصبان نسبت به  دیگر مردمان.

 

کند، آن است که آنچه موقعیت حکایت را در این مقوله طنزآمیز می های متناقض دربرابر هم:خلق شخصیت-2-1-3-2

ها شده، اصل تلاقی ها در تناقض باهم هستند؛ به بیان دیگر آنچه سبب ناسازگاری این شخصیتها در حکایتشخصیت

ر مذهب باشد. در شعتواند از نظر هوش و استعداد، مقام و منصب، مال و ثروت و دین و پارادوکسیکال آنهاست. این تناقض می

های درویش، غلام، دیوانه، پیرزن یا پیرمرد فقیر، در برابر سلطان یا حاکم قرار های زیادی وجود دارد که شخصیتعطار حکایت

های ناسازوار در یک موقعیت واحد از همان لحظه نخست، ذهن مخاطب را به کنجکاوی وا گیرند. جمع شدن شخصیتمی

شود. نیش طعنه شاعر در چنین موقعیتی، بیشتر متوجه پادشاهان است و انتقاد از لیق در روایت میدارد و سبب ایجاد تعمی

ها در برابر هم های متناقض که در حکایتخصلتهای مذمومی چون دنیاپرستی، مال اندوزی و غرور و تکبر. از دیگر شخصیت

مست  (،013: 0931عطار، مست لایعقل و شخص هوشیار) (،31: 0931)عطار، های ظالم و مظلوم توان به شخصیتقرار گرفتند می

و  (009: 0931)عطار، غافل و صوفی (001: 0910عطار، ( شهری و روستایی)101بوسعید و مست )همان:  (،011)همان:و محتسب 

د، اغراق در سازهای متناقض را میهای عطار، سیمای شخصیتاشاره کرد. آنچه در حکایت (141: 0931)عطار، کناس و مؤذن 

سازی یا کوچک سازی  ها را بزرگتوصیف خصلت آنهاست. برخی محققان یکی از سازوکارهای ایجاد طنز در شخصیت

هایی ( همچنین خصیصه13: 0931)روانجو، دانند. های معمولی میآمیز یک خصیصه مغزی مثل دانایی یا نادانی بیش از اندازهمبالغه

نوان عحد، رذالت بیش از حد، خسیسی بیش از حد، طمع بیش از حد نیز چنین حکمی دارند.بهچون زیرکی یا نادانی بیش از 

نمونه در حکایتی از اسرارنامه آمده است که غولی روستایی به شهر آمده بود. او که تا آن زمان مناره ندیده بود، باخود پنداشت 

به تمسخر به او گفتند که بار این درخت طنگ )صدا و آواز(  که  این درخت نیکویی است. مردم نیز وقتی حماقت او را دیدند،

رود و از آن است و برای رفع درد سر مفید است. شخص نادان از روی حماقت بیش از حد برای کندن طنگ بالای مناره می

 شود:افتد و گردنش خرد میبالا می

ورود مرد روستایی به شهر و برخورد ساده لوحانۀ او با مظاهر تمدن، خود زمینه ساز طنز موجود در این ابیات است. فردی   

بع پندارد. منشود و با برداشت سطحی، به اشتباه مناره را درخت میهای آن، وارد شهر میناآشنا با دنیای شهری و پیچیدگی

سادگیِ روستایی و پیچیدگیِ شهری است. عدم درک فرد روستایی از محیط و اشیای  اصلی طنز در این بخش، تقابل میان

کند. در حکایت ابوسعید ابوالخیر و قائم در های اطرافیان به او و سرانجام سقوط او طنز را تقویت میپیرامونش در کنار پاسخ

 ( 103 :0931)عطار،  حمام نیز شاعر بر نادانی بیش از حدّ قائم تأکید شده است؛

های مختلف پارادوکس گفتاری های طنزی عرفانی، جنس: در حکایتها با رفتارهای متناقضخلق شخصیت-3-1-3-2

ایش، ههای طنزآمیز باوجود شخصیتهای متناقض و یا رفتارهای متناقض شخصیتو رفتاری مشهود است. این قبیل حکایت

 سییییییلیییییییم الیییقیییلیییب بیییر روی مییینیییاره                       

                

 روان شیییییید، عیییالیییمیییی در وی نیییظیییاره 

 دسییییتپییییا و بیییییچییییو نیمییییی برشیییید آن بییییی 
              

 

 فیییروافیییتیییاد و گیییردن خیییرد بشیییییکسیییییت 

 بیییییییه نیییییییادانی چنیییییییین پیییییییاکیزه اسیییییییتاد 

 

 ز بیییهیییر دردسییییییر، سییییییر داد بیییر بیییاد 

 (001: 0910)عطار،    
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شود و گاهی نیز از شخصی که ها عوض میچنینی حالتی، نقش شخصیت کنند، درهای طنزآمیزی را در داستان ایجاد میزمینه

ی ای که در آن متهم به قاضصحنه»گوید: شود؛ برگسون میزند که سبب ایجاد موقعیت طنزآمیز میانتظار نداریم، عملی سرمی

نچه مشمول دنیای وارونه خواهد چیزی را به پدر و مادرش بیاموزد و به طورکلی هرآدهد یا کودکی که میدرس اخلاق می

نامه، مرد عالمی به همراه یک مرد علوی و یک مرد عنوان مثال در حکایتی از الهیبه (11: 0913.) اندازدباشد، ما را به خنده می

اطب خریزند. مگویند اگر در برابر بت سجده نکنند، خون آنها را میشوند، کافران به آنها میحیز در کشور روم اسیر کافران می

از شخص حیز انتظار سجده کردن در برابر بت را دارد ولی از شخص عالم و علوی چنین انتظاری ندارد اما سرانجام آن کسانی 

شوند، عالم و علوی هستند و در کمال شگفتی این شخص حیز است که حاضر به که حاضر به سجده کردن در مقابل بت می

های سست اعتقاد و متزلزلی است که در ظاهر عابد و مؤمن به ه ای است به انسانشود. این داستان طنز کنایسجده کردن نمی

 گوید؛ گاهی عشق حقیقی را باید از شخصی حیز آموخت:رسند ولی در عمل چنین نیستند. عطار در پایان حکایت مینظر می

تدبیری و کوته فکری بیش از اندازه پادشاه و تناقض رفتار او در باب غلامی که بسیار یا در حکایتی دیگر از منطق الطیر، بی   

دون نهایت عشق می ورزید و بشده است؛ این پادشاه بر غلام زیباروی خود بیداشت، سبب ایجاد موقعیت طنزآمیز دوستش می

کرد، با این وجود یکی از تفریحات شاه آن بود ای این غلام را از جلوی چشمانش دور نمیاو دمی آرام و قرار نداشت و لحظه

انداخت. داد و جان غلام را در خطر میمی که هر از گاهی سیبی را بر فرق سر این غلام قرار داده، با تیری آن را هدف قرار

 همین دلیل غلام پیوسته از بیم مرگ، رویی زرد چون زریر داشت. در این میان یکی از غلام پرسید:به

یا در حکایتی دیگر از همین کتاب  شوند.این حکایت  طنزآمیز،  هشدار به کسانی است که بیش از اندازه به شاهان نزدیک می  

فرستد. این موضوع به خودی خود متناقض است و منشأ تناقض آن است استاد، شاگرد احولش را برای آوردن قرابه روغن می

 فرد ببیند، اساساً چنین درخواستی از او منطقی نیست:تواند چیزی را که شخص دوبین چون نمی

 چیییو جیییان آن هیییردو را در خیییورد آمییید

       

                

 آمییید...چییینییییییین جیییاییییی میییخییینییی  میییرد  

 ز حیییییزی گییر کییمییی از عشیییییق دلییخییواه 

       

 نیییه ای آخیییر ز میییوری کیییم دریییین راه 

 (11: 0903)عطار،    

 اییین هییمییه حییرمییت کییه پیییییش شییییه تییو راسییییت

       

 شییییرح ده کییییین زرد رویییت از چییه خییاسییییت 

 نییهیید سییییییییبییی مییراگییفییت بییر سیییییر مییی 

                 

 از تیییییییرش آسیییییییییبیییی میییراگیییر رسییییید  

 گیییویییید انیییگیییارم غیییلامیییی خیییود نیییبیییود 

               

 در سیییییپیییاهیییم نیییاتیییمیییامیییی خیییود نیییبیییود 

 ور چیینییان بییاشییییید کییه آییید تیییییر راسیییییت 

 

 جییمییلییه گییوییینییدش ز بییخییت پییادشییییاسییییت 

 مییین میییییییان ایییین دو غیییم در پیییییییچ پیییییییچ 

 

 م جییان پییرخییطییر، بییر هیییییچ هیییییچبییرچییه 

 (04: 0931)عطار،     

 یییکییی شیییییاگییرد احییول داشیییییت اسیییییتییاد

       

 میییگیییر شیییییاگیییرد را جیییاییییی فیییرسیییییتیییاد 

 کییه مییا را یییک قییرابییه روغیین آنییجییاسیییییت 

 

 بیییییییاور زود آن شیییییاگیییرد بیییرخیییاسیییییت 

گمییاشییییت  ب گفییت و دیییده  نجییا شیییید کییه   چو آ

      

 قییرابییه چییون دو دییید احییول عییجییب داشییییت... 

 دییییددییییدن خیییود شیییییک نیییمییییچیییو او در  

                  

 دیییدبشیییید اییین یییک شییییکسییییت آن یییک نییمییی 
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ضا و ها، فها  با استفاده از نام شخصیت: عطار در برخی از حکایتهاخلق موقعیت طنزآمیز از طریق نام شخصیت-4-1-3-2

پسری شد و نام او را رستم گذاشت و ازقضا پسرش حیز از  است. در مصیبت نامه مردی صاحبساختاری طنزآمیز ایجاد کرده

 کار درآمد:

ق کشند ولی در عمل، ظریفیت عشطنز این حکایت متوجه کسانی است که فقط نام عاشق را با خود به یدک مینوک پیکان    

« رستم»معشوق را ندارند و بسیار ضعیف هستند. عطار در این حکایت برای پرده برداشتن از ظهار دروغین عاشقان مدعی از نام 

گوید تنها صرف داشتن نام رستم دلیل بر زور و قدرتی همچون رستم نماد قدرت و دلاوری است. می استفاده کرده است؛ چراکه

است که او از هیچ چیزی نمی رنجید و همیشه خوش « خوش خوش»رستم داشتن نیست. در حکایت طنزآمیز دیگر، نام شخصی

خوش خوش، اینت »گفت: مانند و او درحالی که میریزد و زن و فرزندش در زیر آوار میاش فرو میبود تا اینکه روزی خانه

« علتیبی»( هدف از طرح این حکایت از سوی شاعر مرتبط با مقوله 101: 0931کرد. )عطار، ایستاده بود و نظاره می« کار!

 شمارد.رسد، سالک آن را چون جان عزیزش خوش میحضرت حق است که هرچه از جانب حق می

 

های طنزآمیز عرفانی است. آنچه در های طنزی موجود در حکایتغافگیری رفتاری یکی از موقعیتغافگیری رفتاری: -2-3-2

ی های اصلی داستان است. در چنین موقعیتشود، رفتارهای غافلگیرکننده شخصیتاین مؤلفه سبب ایجاد موقعیت طنزآمیز می

ند و برای کهانی ایجاد کند، شخصیت را غافلگیر میحرکت بدیع،  اتفاق یا موقعیتی غیرقابل انتظار رخ دهد که  تعجب ناگ

از نظر وحیدیان کامیار ترفندهای ادبی که بر مبنای غافلگیری استوار هستند، بیش از همه به زبان غرابت   خواننده خنده دار است.

ه دارای عناصری چون ای کگوید؛ هرحادثهاصل هفتم از اصول هشتگانه برگسون درباره خنده نیز می (34: 0913.) بخشندمی

در این موقعیت  (90: 0913برگسون، و حرکات بدیع باشد، موقعیتی کمیک را به وجود خواهد آورد.)« ایجاد تعجب ناگهانی»

زند، غافل از آنکه گیری مشخص را در ذهن خود حدس میمخاطب با توجه به شباهت موقعیت با امور مشابه، یک نتیجه

ها تشود، رفتارشخصیدهد. آنچه اغلب در این مؤلفه سبب ایجاد موقعیت طنزآمیز میانجام میشخصیت حکایت، عمل دیگری را 

و قیاس احوال  خود و امثال خود با احوال شخص مطعون است. نکته قابل تأمل در این تکنیک، علت و چرایی انجام این 

کند و همین امر، هدف غایی شاعر از خلق هایی آشکار میحرکات و سکنات است که منظور شاعر را از بیان چنین حکایت

 دهد.  هایی را شکل میموقعیت طنزآمیز در چنین داستان

شیخ بوبکر »العمل های عطار، مربوط به حکایتی است درمورد رفتار و عکسدار در مثنوییکی از اعمال طنزآمیز و خنده  

ار دزدن و جامه بر تن دریدن. این رفتار تا زمانی خندهبه نعره که پس از آنکه خرش بادی از شکم رها کرد، شروع کرد« نیشابوری

 شود، خنده بر لباست که خواننده علت رفتار شیخ را درنیابد ولی آنگاه که یکی از مریدان، علت رفتار شیخ را جویا می

 (33: 0910)عطار،   

 در وجییییود آمیییید بییییزرگییییی را پسییییییر 

              

 نیییام حیییالیییی روسییییییتیییم کیییردش پیییدر 

 خییود ز سیییسییییتییی سییییخییت، نییاچیییییز آمیید او 

 

 

 نیییام بیییودش روسیییییتیییم، حیییییییز آمییید او 

 گیییرچیییه بسیییییییییاری نیییمیییایییید رسیییییتیییمیییی 

      

 نیییسیییییت مییمییکیین از مییخیینیی  مییحییکییمییی 

 (110: 0931 )عطار،   
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یدان خود را در نظر آوردم ای اصحاب و مرگوید، لحظهشود. شیخ در پاسخ میخشکد و مخاطب به تفکر و تأمل واداشته میمی

  و در خیالاتم خود را در جایگاه بایزید تصور کردم:

دچار  کند ومقایسه می« بایزید»بود، خود را با عارفی بزرگ چون شیخ که با دیدن مریدان در اطرافش، غرق در خودستایی شده

و قیاس نادرست، اتفاقی مضحک؛ یعنی باد معدۀ خر، خودبینی شود که  کمتر از از او نیست. در اثنای همین توهم این توهم می

اخوشایند شک تأثیر این عمل ندهد که بیزنند، پاسخی درخور میبینی میگیرد و به کسانی که لاف خودبزرگشیخ را به سخره می

غرور شده بود، طعنه و  رها شدن باد از شکم خر، در حالی که خود غرق عجب و« شیخ بوبکر»از نظر ازهر کلامی بیشتر است.

 طنزی است جهت برهم زدن عجب وغرورش، همچنین به مثابه تلنگری بود که او را متوجه حقیقت کند. 

در حکایت کناسی که در مقابل دکان عطاری بیهوش شد، درحالی که مخاطب منتظر بهوش آمدن او با مشک و گلاب است،     

آید؛ امری که برای مخاطب غیرمنتظره است، به هوش آمدن او به جای گلاب یهوش م کناس با کمال تعجب با بوی نجاست به

نمونه دیگر، حکایت سواری است که  (10: 0910.)عطار، و عود به وسیله نجاست است که برای خواننده دور از انتظار است

 (130: 0931.)عطار، نشانی آبادانی را از ابراهیم ادهم پرسید  و او به گورستان اشارت کرد

نامه درمورد رفتار عابدی است که در مسجد به خیال آنکه مرد کاملی در حال گوش دادن به نماز و حکایت دیگری از الهی  

فهمد در تمام این مدت، سگی پشت در پردازد و غافلگیری او زمانی است که میدعا و استغفار اوست، تا صبح به عبادت می

شود. این حکایت نیز طنز و طعنه است، از این رو خجالت زده میسگی نماز خوانده مسجد بود و او تا صبح برای جلب توجه

 به ریاکاران و خودفروشان است: 

ن دنبال تحسیجای نیت خالصانه بهحکایت در نکوهش ریاکاری و خودنمایی در عبادت است. عابدِ غافل از حقیقت، بهاین 

دار و تأمل برانگیز است که حقارت و پوچی انتحاب سگ به عنوان مخاطب عبادت از سوی عطار، عملی خنده دیگران است.

 کند.عمل عابد ریاکار را تصویر می

گردنی زدن شخص سنگین دل به صوفی، رفتار طنزآمیز شخص سنگین دل رۀ دیگر مربوط است به حکایت پسرفتار غیرمنتظ  

 (119: 0931عطار، برای نمایاندن چهره صوفیان مدعی و لاف زن است.)
 

استان دتواند بیش از هر عامل دیگری نمایانگر طنز باشد. ایجاد پیچیدگی در خط معمول طرح هرداستانی میطرح: -3-3-2

های طنزآمیز در طرح داستان باشند. گاهی نیز طرح داستان تواند زمینه ایجاد موقعیتیا ایجاد چرخش در وضعیت داستان می

 شود: های عطار اشاره میهای ایجاد طنز موقعیت در طرح حکایتاساساً طنزآمیز است. در ذیل به برخی از زمینه

 بییود هییم از پیییییش و هییم از پییس مییرییید

 

 گیییفیییتیییم الیییحیییق کیییم نیییییییم از بیییاییییزیییید... 

 بییی شیییییکییی فییردا خییوشیییییی در عییزّ و نییاز 

 

 در روم در دشیییییت میییحشیییییر سیییییرفیییراز 

 گیییفیییت چیییون ایییین فیییکیییر کیییردم از قضیییییا 

 

 ییییگیییه بیییادی رهیییاایییینیییجیییاکیییرد خیییر  

 زنیید اییین شییییییییوه لافیییعیینییی آن کییو مییی 

 

 دهییید چییینییید از گیییزافخیییر جیییوابیییش میییی 

 (019: 0931)عطار،    

 دلییش بییر آتییش خییجییلییت چیینییان سیییییوخییت

 

 کیییه از آه دلیییش کیییام و زبیییان سیییییوخیییت 

 ادب میییردزبیییان بیییگشیییییاد گیییفیییت ای بیییی 

 

 کییردتییو را امشیییییب بییدییین سیییییگ حییق ادب 

 (004: 0903)عطار،    



111|  ، ییادب غنا ۀوهشنامپژ  

 

شود که داستان از سیر منطقی خود : این حالت زمانی ایجاد میداستانهای غیرمنتظره در وضعیت چرخش-1-3-3-2

عیت ای برای ایجاد یک موقتواند امکان بالقوهکند. در پاسخ به این سؤال که چگونه طرح یا پیرنگ میناگهان چرخشی پیدا می

خشی در وضعیت داستان این امکان طنزآمیز باشد بایدگفت؛ از طریق پیچ و خم دادن به طرح داستانی معمولی و با ایجاد چر

به عنوان نمونه در حکایت طنزآمیز بهلول و دنبه خواستن از سلطان از مثنوی مصیبت  (003: 0933قیصری، فراهم خواهد شد.)

چرخد؛ ماجرا از این شود و داستان از سیر منطقی خود ناگهان به سمت دیگری مینامه، چرخشی در وضعیت داستان ایجاد می

هد. بهلول دخواهد. سلطان به جای دنبه به او شلغم میت که بهلول برای رفع یبوست به قصر سلطان رفته، از او دنبه میقرار اس

زمانی که  گوید؛ ازکه متوجه ترفند شاه شده بود، بعد از خوردن شلغم با ناراحتی با زبانی نیشدار و گزنده خطاب به سلطان می

است؛ پس شهری که تو در آن حکومت فت و طعام حلاوت و شیرینی خود را از دست  دادهای چربی از دنبه رتو پادشاه شده

 کنی دیگر جای ماندن نیست:می

العمل رندانه بهلول در برابر عمل پادشاه، سبب ایجاد موقعیت طنزآمیز شد، طنز و انتقاد از حکومت پادشاه و خست طبع عکس

 او، بازتاب نارضایتی مردم از حکومت و نابسامانی اوضاع زندگی آنها، هدف غایی شاعر از طرح این حکایت طنزآمیز است.

ی عاشق شدن شخص عالی همت بر صاحب جمال و ایجاد چرخش ناگهانی و الطیر ماجراهای منطقدر یکی از حکایت

نکته قابل توجه و  (039: 0931)عطار، غیرمنتظره در قبال معشوق بیمار و رو به موت از جمله دیگر شواهد این مؤلفه است. 

 طنزآمیز در فرایند این چرخش در علت اقدام شخص عالی همت نهفته است.

)همان، ای رفت حکایت آن شبرو که به دزدی در خانه (،113: 0903)عطار، به دبیر و ساقی خود حکایت عشق سلطان سنجر 

)همان، بوسیدن سلطان محمود پای ایاز را در هنگام مستی (،011: 0931)همان، حکایت شهریاری که قصر زرنگار کرد  (،930: 0931

های چرخش ناگهانی در وضعیت داستان از دیگر نمونه (119)همان :حضرت عیسی و همراه او  و پیچش داستانی (931: 0931

 هستند.

 

ارزش شمردن چیز ارزشمند.  یکی دادن چیز غیرمهم، بیها؛ یعنی مهم جلوهجایی ارزش: جابههاجایی ارزشجابه-2-3-3-2  

اسرارنامه که هدف آن  انکار و  در حکایتی از( 01: 0931)همِلی، از منتقدینی که بر جابه جایی تأکید دارد، هنری بِرگسون  است 

انتقاد باورهای خرافی عوام است، جماعتی نادان برای دورکردنِ چشم بد از مزرعه خود، سر خر بر چوبی کرده، بر سردر پالیز 

قدر و ارزشی مثل سر خر را ارزشمند جلوه دادند و خر را که خود نماد حماقت های کودن چیز بیخود نصب کردند. این انسان

ره ای آنها را مسخاند. همین رفتار آنها سبب شد که دیوانهنادانی است، استخوان سرش را برای دفع چشم زخم استفاده کردهو 

 کند:

 شییییاه را گییفییتییا کییه تییا گشییییتییی تییو شییییاه

          

 چیییربیییی از دنیییبیییه بیییرفیییت ایییین جیییاییییگیییاه 

 بیییی حیییلاوت شییییید طیییعیییام از قیییهیییر تیییو 

 

 بیییبیییایییید شییییید بیییرون از شیییییهیییر تیییومیییی 

 (100: 0931)عطار،    

 بییدیشییییان گییفییت چییون خییر شیییید لییگییدکییوب

        

 چییراسییییت اییین اسییییتییخییوانییش بییر سییییر چییوب  

 چییینییییییین گیییفیییتییینییید کیییای پیییرسییییینیییدۀ راز 

               

 بیییرای آنیییکیییه دارد چشییییییم بییید بیییاز 

 چیییو شییییید دییییوانیییه زان میییعییینیییی خیییبیییردار 

            

 بییدیشیییییان گییفییت ای مشیییییتییی جییگییرخییوار 

 گیییر آنسیییییتیییی کیییه ایییین خیییر زنیییده بیییودی 

           

 بسیییییی زیییین کیییار خیییر را خییینیییده بیییودی 
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شاعر در این ابیات طنزآمیز که درحقیقت، انتقادی اجتماعی است با استفاده از تصویرسازی مضحک، یعنی تصویر سرِ خری که 

ام کند و سرانجحماقت این باور را برجسته می« خندیدن خر از کار آنها»سازی منطق؛ یعنی بتواند چشم بد را دور کند و وارونه

 کند.  پرستی مردم انتقاد میاز جهل و خرافه« شما را مغز خر دادست ایام»گیری از لحن تحقیرآمیزِ با بهره

یدا کدام نتوانستند راه را پشود و وقتی هیچدر نمونه دیگر زمانی که اسکندر با حکیمان و نگهبانان خود در غاری گرفتار می  

 عنوان رهبر خود در پیش کنند تا آنها را به لشکرگاه ببرد:کنند  با هم متفق شدند که خری را به

« خر»شود. وارونگی و جابجایی نقش راهنما؛ یعنی انتخاب در این حکایت، ناتوانی مدعیان دانش و حکمت به سخره گرفته می

 دار است.نیز طنزآمیز و خنده« حکیمانِ باخبر از سرّ پیدا و نهان»به عنوان رهبر به جای 

های اشتباهی بنا بر وارونگی و یا رویدادهایی با برداشتگاهی داستان از اساس طنزآمیز است و پایۀ همه حوادث داستان 

الطیر، ابلهی که ریش درازی داشت در حال غرق شدن در دریا بود، مردی که از خشکی او را است. در حکایتی از منطقشده

جات سرت بردار تا ن گوید؛ آن توبره را ازای اشتباه گرفته، به شخصِ درحال غرق شدن میکرد، ریش او را با توبرهتماشا می

 )011: 0931.)عطار، یابی

 

 کلام-4-3-2

های های ایجاد موقعیت طنز است. این نوع کلام در مثنویگویی یکی از زمینه: حاضرجوابی و رکحاضرجوابی-1-4-3-2

 که مخاطب انتظارشود ویژه اگر در موقعیتی گفتهشود. این نوع کلام بههای طنزآمیز مشاهده میعطار اغلب در قالب دیالوگ

جاد طنز گوید: برای اینداشته باشد، یا از زبان شخصی که شنیدن سخن از وی دور از انتظار باشد، خنده دارتر است. بوچیئر می

های در مثنوی (301: 0931سلیمانی، کافی است که حُسن تعبیرها را کنار گذاشت و اجازه داد تا شخصیت اثر، رک صحبت کند. )

کردند و با هایی را در کار میها و شوریده احوالها،  افراد خردمند در جواب شاهان و بزرگان، نکتهبهلولعطار مجانین، 

ای مجنون هشان داشتند. شخصیتشدند و تأثیر زیادی در انصراف شاهان از تصمیمات نسنجیدهحاضرجوابی خود باع  تنبه می

اش خورد و خندهای که مخاطب از کلام آنها جا مییح هستند؛ به گونهای رک و صرطرز غیرمؤدبانهو دیوانه اشعار عطار به

های طنزآمیر مثنویهای عطار، رفتار کلامی شخص دیوانه در برابر افعالی است که مستقیماً گیرد. به عنوان مثال یکی از موقعیتمی

وعی غافلگیری در ارتباط کلام و موقعیت کند و ندهد، شخص دیوانه صریحاً از خدا انتقاد میآنها را به خداوند نسبت می

کند و بعد ار ده روز انتظار، ای میای که برهنه بود، از خداوند تقاضای جبهها شخص دیوانهآورد. در یکی از حکایتوجود میبه

ه اند کسوختهها همه گوید؛ آیا در خزانه تو جبهبخشد. مجنون خطاب به خداوند میای وصله و پینه دار به او میشخصی جبه

 گوید:این ژنده را برایم دوختی  و در بیت آخر می

 شیییییمیییا را میییغیییز خیییر دادسیییییت اییییام

 

 از آنییییییید ایییین سیییییر خیییر بسیییییتیییه بیییردام 

 نداشیییییت او زنیییییده چیییییوب از... خیییییود بیییییاز 
 

 

 بییید بیییازچیییگیییونیییه میییرده دارد چشیییییم  

 بیییییرو دم درکییییییش و تیییییین زن چییییییه گییییییویی 

 

 جیییوییییینیییدانیییی میییی چیییهچیییو چیییییییزی میییی 

 (091: 0910)عطار،    

 ای عجیییییییب ایشیییییییان حکیمیییییییان جهیییییییان

       

 بیییاخیییبیییر از سییییییرّ پیییییییدا و نیییهیییان 

 در چنیییییییان ره رهبرشیییییییان شییییییید خیییییییری 

     

 تییییییا بییییییه حکمییییییت لاف نزنیییییید دیگییییییری 
 

 
 (419: 0931)عطار،   
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ورود  محضرفت تا از برف و باران در امان باشد، به ای میای برهنه و گرسنه در سرما به سمت ویرانهدر حکایتی دیگر، دیوانه

او به داخل ویرانه، خشتی از بام بر سرش فرود آمد و سرش شکست. در همین حال، مرد روی سوی آسمان کرد و خطاب به 

 گوید:خدا می

نه درحالی برد. دیوااز ترس سنگ زدن کودکان به قصر عمید پناه میای است که نامه، داستان دیوانهدر حکایتی دیگر از مصیبت 

سی گوید چه کزند و میراندند. عمید با تندی بانگ بر دیوانه میبیند که چندکس از رویش مگس میعمید را در صدر قصر می

 و قابل تأملی را در این حکایت خلق آمیز دیوانه به عمید، طنز نیشداراین مدبر را به اینجا راه داده است  پاسخ صریح و کنایه

 کرده است:

بینم تو خود آنقدر عاجزی که حتی گوید؛ آمده بودم که مرا از دست کودکان خلاص کنی ولی اکنون میدرنگ میدیوانه بی

 توانی مگس را از خودت برانی.نمی

 کند. تضاددادن عمید، او را تحقیر میدر ناتوان جلوهای را از سوی عمید دارد، ناگهان با اغراق دیوانه که انتظار انجام کار ساده

 دهندۀ عدم تطابق بینکه نشان« محکوم و حاکم»و « امیر و اسیر»های بین عمل ساده و اتهام سنگین، همچنین تقابل بین واژه

 است.سبب ایجاد موقعیت طنزآمیز در این نمونه شدهجایگاه ظاهری و وضعیت واقعی فرد است، 

زند. ضمن اینکه رفاه و نازپروردگی صاحبان ای است که دیوانه به عجز و ناتوانی عمید میطنز تلخ این حکایت در کنایه 

 کشد. قدرت و اختلاف طبقاتی جامعه عصر شاعر را به تصویر می

ه شاه، بلافاصله غذا را ب ی ازادهد و او بدون هیچ واهمهنامه، شهریاری طعامی به بهلول میدر حکایتی طنزآمیر دیگر از مصیبت

ننگ داشتن سگان از خوردن »دهد. عمق طنز این حکایت در کنار کنش غیرمنتظره بهلول، در کلام غافلگیرکنندۀ او سگان می

حرمتی یبود چرا چنین بگوید که خطاب به بهلول گفتهاست که در دو بیت آخر نهفته است و آن را در پاسخ کسی می« غذای شاه

 است:شاه کرده در حق

 صییییییییدهزاران ژنییییییییده بییییییییرهم دوختییییییییی

          

 ایییییییین چنیییییییین درزی ز کیییییییه آمیییییییوختی  

  

 
 (33: 0931)عطار،   

 گفییییییت تییییییا کییییییی کییییییوس سییییییلطانی زدن

      

 زیییین نیییکیییوتیییر خشیییییت نیییتیییوانیییی زدن 

 (000)همان:    

 آمیییییییدم کیییییییز کودکیییییییان بیییییییازم خیییییییری

 

 خیییود تیییو صیییییدبیییاره زمییین عیییاجیییزتیییری 

 چیییییون تیییییو را در پییییییش بایییییید چنییییید کیییییس 

 

 تیییییییییا ز روییییییییییت بازمیرانییییییییید مگیییییییییس 

 کودکیییییان را چیییییون ز مییییین داری تیییییو بیییییاز 

 

 سیییییرنیییگیییونیییی تیییو بیییحیییق، نیییه سیییییرفیییراز 

 ای مییییییییری، اسییییییییری دایمییییییییتیییییییو نیییییییه 

 

 مییحییکییومییی بییحییق، نییه حییاکییمیییزانییکییه  

 (911: 0931)عطار،    

 گفیییییییت بهلیییییییولش خمیییییییوش! ای جملیییییییه پوسیییییییت

 
 گییر بییدانیینییدی سیییییگییان کییاییین آنِ اوسیییییت 

 سیییییر بیییییه سیییییوی او نبردنیییییدی بیییییه سییییینگ 
                

 ییییعیییلیییم الله گیییر بیییخیییوردنیییی بیییه نییینیییگ 

 (100)همان:    
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، 919، 910، 911:  0931)ر.ک.عطار، های بیشتر کند. برای مشاهده نمونهعدالتی و فساد متهم میبهلول با شجاعت، شاه را به بی

 (019: 0931، عطار، 100
 

در این موقعیت مخاطب براساس ادراک خود، یک گفتار منطقی هماهنگ با موقعیت پیش آمده غافلگیری گفتاری: -2-4-3-2

ایی چون؛ های ذیل شاعر از طریق شگردهگوید. در نمونهزند، غافل از آنکه شخصیت حکایت، چیزی دیگری میرا حدس می

است ب شدهها، سبها در موقعیتهای ویژه نظیر پنهان کاری، رفتارهای اشتباه، بیچارگی و بداقبالی شخصیتقرار دادن شخصیت

ت الطیر حکایت مریدی آمده اسها سخن غافلگیر کننده بزنند و مخاطب را نیز با کلام خود متعجب کنند. در منطقتا  شخصیت

وند و به شکرد که شیخ از این قضیه آگاه نیست. تا اینکه مرید و شیخ باهم همسفر میخود فکر میای زر داشت و با که کیسه

 وید:گای در پاسخ او میپرسد که اکنون باید در کدامین راه برویم  شیخ به طرز غافلگیرانهرسند. مرید از شیخ میدو راهی می

است، خانقاه جای ریاضت و پشت کردن « زر داشتن نومرید در خانقاه»آنچه سبب ایجاد طنز در حکایت مرید و شیخ شده است 

 به مادیات است نه زر و سیم.

  زمینه طنز شده است:در حکایت ذیل نیز پاسخ غافگیرکننده روباه نر)بیت آخر( قابل تأمل و سبب ایجاد 

دهندۀ نشان« ما کجا باهم رسیم آخر بگوی»وگوی بین روباه ماده و نر، لحنی طنزآمیز دارد. سؤال روباه ماده در این ابیات، گفت

ه که به مرگ و تبدیل شدن به پوستین اشاره دارد، غیرمنتظر« دوزان شهردر دکان پوستین»نگرانی ازجدایی است اما پاسخ روباه نر 

دار است. خواننده انتظار دارد که روباه نر برای تداوم عشرت خود، راهی برای فرار یا پنهان شدن پیداکند اما به شکل و خنده

 داند.داری، تنها راه رسیدن به وصال را مرگ )دکان پوستین دوزی( میغافلگیرکننده و خنده

 

 نتیجه -3

رنج و عذاب بود، توانست با ابزار  ک زندگی مأمول درعطار نیشابوری که از مشاهده اختلاف عمیق زندگی موجود با اندیشه ی  

های خود، تقریباً از تمامی امکانات موقعیتی برای عطار در مثنوی مطلوب خود نایل شود.طنز به هدف عالی خود و القای مفاهیم 

ای القوهها و شبکه ارتباط میان آنها، ظرفیت باست. توصیف خصوصیات رفتاری، روانی و اجتماعی شخصیتطنزپردازی بهره برده

های خود از آن های طنزآمیز در مثنویهایی که عطار برای خلق موقعیتاست. شیوهبرای خلق کمدی در آثار او ایجاد کرده

ازگار در های ناسهای متناقض دربرابر هم، خلق شخصیتشخصیت های دیوانه، خلقگرفته است عبارتند از؛ خلق شخصیتبهره

د ها. عطار همچنین با ایجاها با رفتارهای متناقض، خلق موقعیت طنزآمیز با استفاده از نام شخصیتکنار هم، خلق شخصیت

عیت ی غیرمنتظره دروضهاموقعیت طنزآمیز از طریق غافلگیری رفتاری، ایجاد موقعیت طنزآمیز در طرح داستان که شامل چرخش

 گفیییییت  معلومیییییت بییییییفکن کیییییان خطاسیییییت
           

 شیییید رواسییییتراهییی کییه خییواهیییپییس بییه هییر  

 (001: 0931)عطار،    

 آن دو روبییییییه چییییییون بهییییییم همبییییییر شییییییدند
 

 پییس بییه عشییییرت جییفییت یییکییدیییگییر شییییدنیید 

 خسیییییروی در دشیییییت شییییید بیییییا ییییییوز و بیییییاز  

      

 آن دو روبییییییییه را ز هییییییییم افکنیییییییید بییییییییاز 

 مییییاده، نییییر را گفییییت هییییان ای رخنییییه جییییوی 

 

          

 میییییا کجیییییا بیییییاهم رسییییییم آخیییییر بگیییییوی 

 گفیییییت اگیییییر میییییا را بیییییود از عمیییییر بهیییییر 

             

 در دکیییییییییییان پوسیییییییییییتین دوزان شیییییییییییهر! 

 (100)همان:                     
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ربط و های بیها در زمانها و مکانهای اساساً طنزآمیز است و سرانجام قراردادن شخصیتها، طرحداستان، جابه جایی ارزش

 است.های طنزآمیز را ایجاد کردهنامناسب موقعیت

منجر به  افتد،در واقعیت اتفاق میهای داستانی؛ یعنی تضاد میان آنچه مورد انتظار است و آنچه عدم تجانس میان شخصیت

 هایی که عطار آماج طنزاست. نکات و ویژگیهای مطعون داستانی شدهایجاد ترس، خشم و احساسات منفی دیگر در شخصیت

هایی چون است، هم دغدغه ذهنی خود اوست و هم الگویی از اعمال و سکنات افراد جامعه است. در آثار او ویژگیقرار داده

انصاف و... همواره صفا، شاهان ظالم و بیزن، عابدان بیهای پرمدعی و لافعدالتی و ظلم و انسان، حرص و طمع، بیریاکاری

ر آورد؛ بلکه در برابر رذایل، بمورد طنز، تسخر و نکوهش هستند. نکتۀ آخر آنکه طنز عطار تنها معایب انسانی را فرایادمان نمی

خندد تا آنها را به تأمل وادارد، معایب خود را اصلاح کند. او بر معایب افراد میتأکید میفضایل و مناقب پسندیده بشری نیز 

سوا افزایند، رکرده و همانند افراد مطعون رفتار نکنند. او با شوخی و زبان طنزآمیز خود، کسانی را که بر نابهنجاری جامعه می

 و هدف آن در خدمت بهتر بودن و بهتر زیستن است.آمیز دارد کند. طنز عطار قصد تعلیمی روشن و مبالغهمی
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 (. فن شعر، ترجمه عبدالحسین زرین کوب، تهران: امیرکبیر.0901ارسطو .)
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 (. طنز در زبان عرفان، قم: آفرینه، فراگفت.0931فولادی، علیرضا.)

-009اه کرمان. صص نشریه ادبیات پایداری. دانشگ«. طنز در کتاب جنگ دوست داشتنی(. »0933قیصری، عبدالرضا و محمدرضا صرفی. )
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 شناسی، تهران: دوستان.دیدگاه زیبایی (. بدیع از0913وحیدیان کامیار، تقی. ) 

فصلنامه تخصصی تخلیل و نقد متون زبان «. الطیر و دیگر آثار عطارسیمای شبلی در منطق(. »0930نیری، یوسف و امیرمحمد اردشیرزاده. )

 .40-3، صص13و ادبیات فارسی. شماره

 لیمانی، چاپ دوم، تهران: سوره مهر.(. آزاد شدن از قید و بندهای عقل، ترجمه محسن س0931هملی، رابین. )

 .13. ص14مجله سینما تئاتر. شماره «. پدید آوردن یک کمدی موقعیت چندان هم ساده نیست(. »0911یثربی، چیستا. )

 

 

 


